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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 20ής Οκτωβρίου 2000

για τον τερµατισµό της εξεταστικής διαδικασίας σχετικά µε τις µεταβολές που επιφέρουν οι Ηνωµένες
Πολιτείες της Αµερικής στους κανόνες καταγωγής τους για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη ένδυσης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2000) 3070]

(2000/667/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3286/94 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1994, που καθορίζει κοινοτικές διαδικασίες στον
τοµέα της κοινής εµπορικής πολιτικής για να διασφαλιστεί η
άσκηση των δικαιωµάτων της Κοινότητας στο πλαίσιο των κανόνων
του διεθνούς εµπορίου, ιδίως αυτών που έχουν θεσπιστεί στο
πλαίσιο του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 356/95 (2), και
ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 1,

Μετά από διαβούλευση της συµβουλευτικής επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Α. ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ

(1) Στις 11 Οκτωβρίου 1996, η Federtessile (ιταλική οµοσπον-
δία κλωστοϋφαντουργικών βιοµηχανιών) κατέθεσε καταγγε-
λία σύµφωνα µε το άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
3286/94 (εφεξής, «ο κανονισµός») εξ ονόµατος της ένωσης
που αντιπροσωπεύει την ιταλική µεταξοβιοµηχανία και της
ένωσης που αντιπροσωπεύει την ιταλική βιοµηχανία πολυτε-
λούς κατεργασίας κλωστοϋφαντουργικών και τα µέλη της,
όσον αφορά τους νέους κανόνες καταγωγής των ΗΠΑ για
τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη ένδυσης, όπως προβλέ-
πονται βάσει του νόµου για τις συµφωνίες του Γύρου της
Ουρουγουάης, «Uruguay Round Agreements Act», τον
οποίο ενέκρινε το Κογκρέσο των ΗΠΑ τον Ιούλιο του
1995.

(2) Ο καταγγέλλων ισχυρίζεται ότι οι αλλαγές που επέφεραν οι
ΗΠΑ στη νοµοθεσία τους για τους κανόνες καταγωγής των
κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων συνιστούν εµπόδιο για το
εµπόριο, κατά την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 1 του
κανονισµού. Ειδικότερα, ο καταγγέλλων αναφέρεται στις
δύο συµφωνίες που επισυνάπτονται στη συµφωνία για τη
σύσταση του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (εφεξής
«συµφωνία ΠΟΕ»): στο άρθρο 4 παράγραφος 2 της συµφω-
νίας για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη ένδυσης και
στο άρθρο 2 στοιχεία β) και γ) της συµφωνίας για τους
κανόνες καταγωγής. Σύµφωνα µε τον καταγγέλλοντα οι νέοι
αυτοί κανόνες αρνούνται το καθεστώς κοινοτικής
καταγωγής σε προϊόντα τα οποία προέρχονται µεν από µη
κατεργασµένα υφάµατα που έχουν παραχθεί σε µη κράτη
µέλη αλλά έχουν βαφεί, τυπωθεί και υποστεί εργασίες
τελειώµατος στην Κοινότητα. Βάσει της προηγούµενης

νοµοθεσίας των ΗΠΑ, τουτέστιν πριν από τον Ιούλιο του
1995, τα προϊόντα αυτά ήταν κοινοτικής καταγωγής.
Σύµφωνα µε τους νέους κανόνες του 1995, ορισµένα υφά-
σµατα, µεταξωτά µαντίλια και εσάρπες θεωρήθηκαν ότι
έχουν την καταγωγή της χώρας στην οποία το βασικό ύφα-
σµα είχε πλεχθεί ή υφανθεί, ανεξάρτητα από οποιαδήποτε
άλλη περαιτέρω επεξεργασία.

(3) Ο καταγγέλλων τονίζει ότι η αλλαγή αυτή απειλεί τις κοινο-
τικές εξαγωγές κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων. Οι κοινο-
τικές εξαγωγές δεν επωφελούνται πλέον από ελεύθερη πρό-
σβαση στην αγορά των ΗΠΑ την οποία απολάµβαναν προη-
γουµένως, αλλά υπόκεινται σε ποσοτικούς περιορισµούς
που διατηρούν οι ΗΠΑ έναντι της τρίτης χώρας στην οποία
πραγµατοποιήθηκε η ύφανση του µη κατεργασµένου υφά-
σµατος (τουτέστιν, του υφάσµατος επί του οποίου πραγµα-
τοποιήθηκαν στη συνέχεια περαιτέρω εργασίες τελειώµατος
στην ΕΚ). Ο καταγγέλλων επικαλείται επίσης και άλλες
επιπτώσεις που προκύπτουν από την επίθεση ετικετών στα
κοινοτικά προϊόντα που εξάγονται στις ΗΠΑ. Για παρά-
δειγµα, οι µεταξωτές εσάρπες από κινεζικά υφάσµατα τα
οποία υφίστανται επεξεργασία στην Ιταλία δεν µπορούν
πλέον να πωλούνται υπό την ετικέτα «made in Italy» αλλά
πρέπει να αναγράφουν «made in China», σε ορισµένες
περιπτώσεις δίπλα στο εµπορικό σήµα. Η απαίτηση αυτή
επιρεάζει σαφώς την εικόνα του εµπορικού σήµατος στην
αγορά, δεδοµένου µάλιστα ότι τα προϊόντα που εξάγονται
από την Κοινότητα στις ΗΠΑ συγκαταλέγονται στην υψηλό-
τερη κατηγορία όσον αφορά την ποιότητα και την αξία.

(4) Αφού εξέτασε τη δυνατότητα αποδοχής της καταγγελίας, η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή θεώρησε ότι η καταγγελία περιέχει
επαρκή αποδεικτικά στοιχεία για να δικαιολογηθεί η κίνηση
διαδικασίας σύµφωνα µε τον κανονισµό. Η Ευρωπαϊκή Επι-
τροπή θεωρεί ότι το άρθρο 4 παράγραφος 2 της συµφωνίας
για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη ένδυσης θα µπο-
ρούσε να αποτελέσει τη βάση για ανάληψη δράσης σχετικά
µε όλες τις κοινοτικές εξαγωγές κλωστοϋφαντουργικών
προς τις ΗΠΑ οι οποίες θα έχουν αποτελέσει ή ενδεχοµένως
αποτελέσουν αντικείµενο ποσοτικών περιορισµών που επι-
βάλλονται από τις ΗΠΑ στου παραγωγούς ινών. Η κατά-
σταση αυτή προβλέπεται ρητά στο άρθρο 4 παράγραφος 2
της συµφωνίας για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη
ένδυσης, όπου ορίζεται, µεταξύ άλλων, ότι η τροποποίηση
των κανόνων εφαρµογής ή διαχείρισης των περιορισµών
αυτών που κοινοποιείται ή εφαρµόζεται βάσει της συµφω-
νίας δεν πρέπει να επηρεάζει αρνητικά την πρόσβαση που
διαθέτει ένα µέλος ή να διαταράσσει το εµπόριο κλωστοϋ-
φαντουργικών προϊόντων.

(1) ΕΕ L 349 της 31.12.1994, σ. 71.
(2) ΕΕ L 41 της 23.2.1995, σ. 3.



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 31.10.2000L 278/36

(5) Η Επιτροπή θεωρεί επίσης ότι σηµαντική πτυχή του προβλή-
µατος αποτελεί η υποχρέωση επίθεσης ετικέτας στα εν λόγω
προϊόντα ως καταγόµενα από τη χώρα στην οποία παράγεται
το αρχικό, ύφασµα και όχι στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα ή σε
ένα από το κράτη µέλη της. Η πρακτική αυτή ενδέχεται να
αποµακρύνει τον Αµερικανό καταναλωτή από τις κοινοτικές
εξαγωγές των συγκεκριµένων κλωστοϋφαντουργικών, δεδο-
µένου ότι δε θα µπορεί να τα αναγνωρίσει. Για το λόγο
αυτό, η Επιτροπή θεωρεί ότι η συµφωνία για τους κανόνες
καταγωγή πρέπει επίση να χρησιµοποιηθεί ως βάση για την
ανάληψη δράσης, δεδοµένου ότι το άρθρο της εν λόγω
συµφωνίας ορίζει ότι οι κανόνες καταγωγής δεν χρησι-
µεύουν ως µέσα άµεσης ή έµµεσης επιδίωξης εµπορικών
στόχων και δεν µπορούν από µόνοι, τους να επιφέρουν
περιορισµούς, στρεβλώσεις ή διατάραξη του διεθνούς εµπο-
ρίου.

(6) Ως εκ τούτου κινήθηκε εξεταστική διαδικασία στις 22 Νοεµ-
βρίου 1996 (1).

Β. Η ΚΙΝΗΣΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ ∆ΙΕΥΘΕΤΗΣΗΣ ∆ΙΑΦΟΡΑΣ
ΣΤΟΝ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟ ΕΜΠΟΡΙΟΥ

(7) Με τη δηµοσίευση της ανακοίνωσης για την έναρξη διαδικα-
σίας εξέτασης, η Επιτροπή άρχισε έρευνα για να ολοκληρώ-
σει τη νοµική της ανάλυση και να προσδιορίσει το πραγµα-
τικό βαθµό στον οποίο οι εξαγωγές κοινοτικών κλωστοϋφα-
ντουργικών θίγονται ενδεχοµένως από τους νέους κανόνες
των ΗΠΑ. Τον Μάρτιο του 1997, φάνηκε ότι τα πληροφο-
ριακά στοιχεία που είχε συγκεντρώσει µέχρι τότε η Επιτροπή
παρείχαν ήδη επαρκείς αποδείξεις για την ύπαρξη ορισµένων
αρνητικών επιπτώσεων στο εµπόριο και την ενδεχόµενη επι-
δείνωσή τους.

(8) Επιπλέον, όπως προέκυψε από τις πολλές διαβουλεύσεις
που πραγµατοποιήθηκαν πριν και µετά την έναρξη διαδικα-
σίας εξέτασης µεταξύ των αντιπροσώπων της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής και των ΗΠΑ προκειµένού να εξευρεθεί ικανο-
ποιητική λύση στο πόβληµα µόνο µια επιπλέον τροπο-
ποίηση, της νοµοθεσίας των ΗΠΑ σχετικά µε τους κανόνες
καταγωγής των κλωστοϋφαντουργικών θα µπορούσε να
αποκαταστήσει την ασφάλεια των κοινοτικών εξαγωγέων. Ως
εκ τούτου, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υποστήριξε την άποψη
ότι µέχρις ότου το Κογκρέσο των ΗΠΑ εξετάσει µια τέτοια
τροπολογία, περαιτέρω διαβουλεύσεις µε τη διοίκηση των
ΗΠΑ δεν θα παρήγαγαν τελικά και ικανοποιητικά αποτελέ-
σµατα, δεδοµένου ότι η εν λόγω διοίκηση δεν είχε την
εξουσία να αναλάβει δεσµεύσεις.

(9) Ως εκ τούτου, εκτός αν υποβληθεί πρόταση νόµου για την
τροποποίηση των αµερικανικών κανόνων καταγωγής για τα
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα στο αµερικανικό Κογκρέσο,
µε σκοπό τη θέσπιση νοµοθεσίας που να συµµορφούται
πλήρως προς τις υποχρεώσεις των ΗΠΑ οι οποίες απορ-
ρέουν από το Γύρο της Ουρουγουάης, η Επιτροπή θεωρεί

ότι είναι προς το συµφέρον της Κοινότητας να ενεργήσει
ταχέως κατά των ΗΠΑ µέσω επίσηµων ενεργειών.

(10) Απόφαση της Επιτροπής για την έναρξη διαδικασίας
διευθέτησης διαφοράς στον ΠΟΕ, η οποία λήφθηκε
σύµφωνα µε το άρθρο 14 του κανονισµού, δηµοσιεύθηκε
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της
4ης Μαρτίου 1997 (2).

(11) Στις 22 Μαΐου 1997, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα ζήτησε δια-
βουλεύσεις µε τις Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής στο
πλαίσιο του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου
(WT/DS85/1) σύµφωνα µε το άρθρο 4 του µνηµονίου για
τους κανόνες και τις διαδικασίες που διέπουν την
διευθέτηση διαφορών, το άρθρο 8 παράγραφος 4 της
συµφωνίας για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη
ένδυσης, το άρθρο 7 της συµφωνίας για τους κανόνες
καταγωγής, το άρθρο 14 παράγραφος 1 της συµφωνίας για
τα τεχνικά εµπόδια στο εµπόριο (συµφωνία ΤΒΤ) και το
άρθρο ΧΧΙΙ της γενικής συµφωνίας δασµών και εµπορίου
1994 («GATT 94») όσον αφορά την τροποποίηση των
κανόνων καταγωγής που εφαρµόζουν οι ΗΠΑ για τα
κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη ένδυσης.

(12) Στην αίτηση για διαβουλεύσεις τονίζεται ότι το άρθρο 2
παράγραφος 4 της συµφωνίας για τα κλωστοϋφαντουργικά
και τα είδη ένδυσης όρίζει ότι δεν θα εισαχθούν νέοι περιο-
ρισµοί όσον αφορά προϊόντα ή µέλη. Το άρθρο 4 παράγρα-
φος 2 της ίδιας συµφωνίας προβλέπει ότι τροποποιήσεις
που επέρχονται στην εφαρµογή ή τη διαχείριση περιορισµών
που κοινοποιούνται στον ΠΟΕ δεν πρέχει να ανατρέπουν την
ισορροπία µεταξύ δικαιωµάτων και υποχρεώσεων των µελών,
να επηρεάζουν αρνητικά την πρόσβαση ενός µέλους, να
εµποδίζουν την πλήρη χρησιµοποίηση της πρόσβασης αυτής
και να διαταράσσουν το εµπόριο κατά την έννοια της
συµφωνίας. Προς το σκοπό αυτό, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα
είναι της άποψης ότι οι αλλαγές που επέφεραν οι ΗΠΑ το
1995 στους κανόνες καταγωγής δηµιουργεί ακριβώς αυτά
τα αποτελέσµατα και ότι οι Ηνωµένες Πολιτείες έπρεπε να
έχουν προβεί σε διαβουλεύσεις, µε την Κοινότητα πριν από
την εφαρµογή των αλλαγών αυτών, σύµφωνα µε το άρθρο 4
παράγραφος 4 της συµφωνίας.

(13) Στην αίτηση για διαβουλεύσεις αµφισβητείται επιπλέον η
συµβατότητα των προαναφερθεισών αλλαγών στους κανόνες
καταγωγής µε το άρθρο 2 της συρφωνίας για τους κανόνες
καταγωγής, το οποίο περιέχει τους όρους που πρέπει να
πληροί ένα µέλος όταν τροποποιεί τους κανόνες καταγωγής
κατά τη µεταβατική περίοδο. Οι όροι αυτοί προβλέπουν,
µεταξύ άλλων, ότι οι κανόνες καταγωγής δεν χρησηµο-
ποιούνται ως µέσα επιδίωξης, αµέσως ή εµµέσως, εµπορικών
στόχων, ότι δεν επιφέρουν από µόνοι τους περιορισµούς,
στρεβλώσεις ή διαταράξεις του διεθνούς εµπορίου και ότι η
διαχείρισή τους πρέπει να γίνεται µε συνεκτικό, οµοιό-
µορφο, αµερόληπτο και ορθολογικό τρόπο. Η Κοινότητα
εξέφρασε την άποψη ότι οι κανόνες καταγωγής που θέσπι-
σαν οι ΗΠΑ το 1995 δεν πληρούν τις απαιτήσεις αυτές.

(1) ΕΕ C 351 της 22.11.1996, σ. 6. (2) ΕΕ L 62 της 4.3.1997, σ. 43.
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(14) Τέλος, στην αίτηση για διαβουλεύσεις εκφράζεται η άποψη
ότι οι απαίτησεις των ΗΠΑ όσον αφορά την αναγραφή της
χώρας καταγωγής αντιστοιχούν σε τεχνικό κανονισµό κατά
την έννοια του παραρτήµατος Ι της συµφωνίας ΤΒΤ και ότι
ο τρόπος εφαρµογής τους, µετά την τροποποίηση των
κανόνων καταγωγής των ΗΠΑ, δεν εγγυώνται στα εισαγό-
µενα κοινοτικά προϊόντα µεταχείριση ισότιµη µε αυτήν που
παραχωρείται στα εγχώρια προϊόντα· όµως, η διακριτική
µεταχείριση δεν είναι συµβατή µε το άρθρο ΙΙΙ της GΑΤΤ
1994 και µε το άρθρο 2 της συµφωνίας ΤΒΤ.

Γ. ΣΥΝΕΧΙΣΗ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ

(15) Εν τω µεταξύ η έρευνα συνεχίστηκε µε σκοπό να διερευνη-
θούν ακριβέστερα οι επιπτώσεις της πρακτικής των ΗΠΑ επί
των κοινοτίκών εξαγωγών όσον αφορά τα συγκεκριµένα
προϊόντα.

(16) Στις 28 Μαΐου 1997, διαβιβάστηκε στα κράτη µέλη της ΕΚ
έκθεση σχετικά µε την έρευνα. Από τα αποτελέσµατα της
έρευνας επιβεβαιώθηκε ότι οι νέοι κανόνες καταγωγής που
εισήγαγαν οι ΗΠΑ την 1η Ιουλίου 1996 αντίκεινται στο
άρθρο 2 παράγραφος 4 και στο άρθρο 4 παράγραφος 2 της
συµφωνίας ΠΟΕ για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη
ένδυσης, στο άρθρο 2 της συµφωνίας ΠΟΕ για τους κανό-
νες καταγωγής, στο άρθρο 2 της συµφωνίας ΤΒΤ και στο
άρθρο ΙΙΙ της GATT 1994. Σύµφωνα µε την Επιτροπή, η
εφαρµογή του συστήµατος αυτού επηρεάζει αρνητικά τις
κοινοτιές εξαγωγές στις ΗΠΑ βαµµένων και τυπωµένων υφα-
σµάτων και προϊόντων χου προέρχονται από τα υφάσµατα
αυτά (όπως εσάρπες, σεντόνια και τραπεζοµάντιλα, µαντήλια
κ.λπ.) και ότι η Ιταλία θιγόταν ιδιαίτερα από την κατάσταση
αυτή.

∆. ∆ΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΘΕΙΣΑ ΛΥΣΗ

(17) Η διαδικασία διευθέτησης της διαφοράς του ΠΟΕ ανεστάλη
στις 15 Ιουλίου 1997, ενόψει ενδεχόµενης λύσης που διε-
φάνη κατά τις διαπραγµατεύσεις και η οποία ενεγράφη σε
πρακτικά που συνήφθησαν µεταξύ των δύο µερών την ίδια
ηµέρα. Σύρφωνα µε τα πρακτικά αυτά, η διοίκηση των ΗΠΑ
συµφώνησε να επιφέρει νοµοθετικές αλλαγές µε σκοπό να
επανεισαγάγει τους κανόνες καταγωγής που ίσχυαν πριν υπό
το νόµο για το Γύρο της Ουρουγουάης όσον αφορά τα
κλωστοϋφαντουργικά που θίγονται από τη διαδικασία. Η
λύση αυτή κοινοποιήθηκε στον πρόεδρο του οργάνου
διευθέτησης των διαφορών του ΠΟΕ στις 11 Φεβρουαρίου
1998. ∆υστυχώς, οι Ηνωµένες Πολιτείες δεν τήρησαν τις
υποχρεώσεις τους όπως περιέχονται στα προαναφερθέντα
πρακτικά. Για το λόγο αυτό, κατά την άποψη της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας, η κατάσταση παραµένει ασύµβατη ως
προς τις υποχρεώσεις των ΗΠΑ στο πλαίσιο του ΠΟΕ.

(18) Στις 25 Νοεµβρίου 1998 υποβλήθηκε νέα αίτηση για δια-
βουλεύσεις στο πλαίσιο του ΠΟΕ (WT/DS151/1). Οι δια-
βουλεύσεις πραγµατοποιήθηκαν στη Γενεύη στις 15 Ιανουα-
ρίου 1999, παρουσία του Σαλβαδόρ, των Ονδούρων, του
Χονγκ Κονγκ (Κίνα), της Ινδίας, της Ιαπωνίας, του Πακιστάν
και της Ελβετίας. Οι διαβουλεύσεις αυτές δεν κατέληξαν σε
εξεύρεση λύσης.

(19) Μετά από περαιτέρω διµερείς διατραγµατεύσεις, οι Ηνωµέ-
νες Πολιτείες και η ΕΚ κατέληξαν τελικά σε µιά κοινή βάση
διευθέτησης της διαφοράς και στις 16 Αυγούστου 1999
και τα δύο µέρη υπέγραψαν δεύτερα πρακτικά. Στο νέο
αυτό συµβιβασµό λήφθηκε υπόψη το γεγονός ότι τα πρα-
κτικά του 1997 δεν οδήγησαν σε ταχεία επίλυση και κατά
συνέπεια συµφωνήθηκε να τροποποιηθούν τα πρακτικά του
1997. Η νέα ρύθµιση υποχρέωνε τη διοίκηση των ΗΠΑ να
θεσπίσει νοµοθεσία που τροποποιούσε τις απαιτήσεις για
τους κανόνες καταγωγής στο τµήµα 334 του νόµου για τις
συµφωνίες του Γύρου της Ουρουγουάης µε τρόπο ώστε η
βαφή, η τύπωση και δύο ή περισσότερες εργασίες τελειώµα-
τος να προσδίδουν την καταγωγή σε ορισµένα υφάσµατα
και εµπορεύµατα. Ειδικότερα, συµφωνήθηκε ότι: 1. η
διοίκηση των ΗΠΑ θα υποβάλει στο Κογκρέσο σχέδιο
νόµου συνηµµένο στα πρακτικά µε το οποίο τροποποιούνται
οι κανόνες καταγωγής που ορίζονται στο 19 U.S.C. 3592
και καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια να εξασφαλίσει ότι
το Κογκρέσο θα εγκρίνει το νόµο αυτό αµέσως και οι νέοι
κανόνες σχετικά µε τις θεωρήσεις θα επιτρέπουν τη χρησιµο-
ποίηση µιας ενιαίας θεωρηµένης άδειας/απόδειξης εισα-
γωγής για διαδοχικές αποστολές κλωστοϋφαντουργικών
προϊόντων από βαµβάκι ή από µεικτές ίνες περιεκτικότητας
σε βαµβάκι τουλάχιστον 16 % κατά βάρος και εξάγονται
από την ΕΚ ή προϊόντα από βαµβάκι όταν τα προϊόντα αυτά
κατασκευάζονται στην ΕΚ από ύφασµα που βάφεται και
τυπώνεται στην ΕΚ και έχει υποστεί στην ΕΚ δύο ή περισσό-
τερες εργασίες τελειώµατος.

(20) Κατ’ εφαρµογή του σηµείου 2 των πρακτικών, η διοίκηση
των ΗΠΑ δηµοσίευσε στον οµοσπονδιακό κατάλογο της
6ης ∆εκεµβρίου 1999 (τόµος 64 ΝΟ 233/ανακοινώσεις)
τροπολογία για τις απαιτήσεις θεώρησης εξαγωγής, και
ποσοστώσεων για ορισµένα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα
που παράγονται και κατασκευάζονται σε όλες τις χώρες και
τελειοποιούνται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα («Amendment
of Export Visa and Quota Requirements for Certain
Teχtile Products Produced and Manufactured in All
Countries and Made Up in the European Community»).
Με το νόµο αυτό τροποποιείται το σύστηµα θεώρησης και
ποσοστώσεων των Ηνωµένων Πολιτειών ώστε να επιτρέπεται
η χρησιµοποίηση ενός ενιαίου θεωρηµένου εγγράφου για
ορισµένους τύπους προϊόντων που εξάγονται από την ΕΚ
από τις 16 Αυγούστου 1999 και µετά. Πρόκειται για
κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα από βαµβάκι ή από µεικτές
ίνες περιεκτικότητας σε βαµβάκι τουλάχιστον 16 % κατά
βάρος και εξάγονται από την ΕΚ ή προϊόντα από βαµβάκι
που κατασκευάζονται στην ΕΚ από ύφασµα, εφόσον βάφο-
νται και τυπώνονται στην ΕΚ και έχουν υποστεί στην ΕΚ δύο
ή περισσότερες εργασίες τελειώµατος, και υπό τον όρο ότι η
αρχική θεωρηµένη απόδειξη/άδεια ισχύει και δεν γίνεται
υπέρβαση της ποσότητας.

(21) Κατ’ εφαρµογή του σηµείου 1 των πρακτικών, τροποποίηση
των κανόνων καταγωγής των ΗΠΑ επισυνάφθηκε στο νόµο
για το εµπόριο και την ανάπτυξη του 2000 («Trade and
Development Act 2000»). Ο νόµος αυτός εγκρίθηκε από
τη Βουλή των Αντιπροσώπων των ΗΠΑ στις 2 Μαΐου 2000,
από τη Γερουσία των ΗΠΑ στις 11 Μαΐου 2000 και υπο-
γράφηκε από τον πρόεδρο στις 21 Μαΐου 2000.
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(22) Στο τµήµα 405 µε τίτλο «αποσαφήνιση του τµήµατος 33
του νόµου για τις συµφωνίες του Γύρου της Ουρουγουάης»
(«Clarification of Section 33 of the Uruguay Round
Agreements Act»), επανεισάγονται οι κανόνες καταγωγής
που ίσχυαν για ορισµένα προϊόντα πριν από το νόµο για τη
συµφωνίες του Γύρου της Ουρουγουάης. Ειδικότερα, οι νέοι
κανόνες προσδίδουν την καταγωγή της χώρας στην οποία η
βαφή, η τύπωση και δύο ή περισσότερες εργασίες τελειώµα-
τος πραγµατοποιήθηκαν σε υφάσµατα που κατατάσσονται
βάσει του εναρµονισµένου συστήµατος (ΕΣ) ως µετάξι, βαµ-
βάκι, χειροποίητες και φυτικές ίνες. Ισχύει επίσης για διά-
φορα προϊόντα που ταξινοµούνται σε δεκαοκτώ συγκεκριµέ-
νες κλάσεις του ΕΣ (κυρίως πλατέα προϊόντα), µε εξαίρεση
τα είδη που παρασκευάζονται από βαµβάκι, µαλλί ή µεικτές
ίνες περιεκτικότητας σε βαµβάκι τουλάχιστον 16 % κατά
βάρος.

(23) Μετά από προσεκτική εξέταση της «τροπολογίας για τις
απαιτήσεις θεώρησης εξαγωγής και ποσοστώσεων για ορι-
σµένα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα που παράγονται και
κατασκευάζονται σε όλες τις χώρες και τελειοποιούνται στην
Ευρωταϊκή Κοινότητα» και του τµήµατος 405 του νόµου
για το εµπόριο και την ανάπτυξη του 2000, και µετά ατό
διαβουλεύσεις µε τον καταγγέλλοντα ο οποίος εξέφρασε την
ικανοποίησή του, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή συνεπέρανε ότι το
τµήµα 405 του νόµου για το εµπόριο και την ανάπτύξη του
2000 καλύπτει τις δεσµεύσεις που είχαν αναλάβει οι ΗΠΑ

µε την απόφαση της 16ης Αυγούστου 1999 και ότι πραγ-
µατικά αίρονται τα εµπόδια στο εµπόριο που αναφέρονται
στη καταγγελία της Federtessilc της 11η Οκτωβρίου 1996.

Ε. ΣΥΣΤΑΣΗ

(24) Η διαδικασία εξέτασης σχετικά µε τις αλλαγές που επέφεραν
οι Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής στους κανόνες
καταγωγής τους για τα κλωστοϋφαντουργικά και τα είδη
ένδυσης πρέπει, κατά συνέπεια, να τερµατιστεί,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο µόνο

Τερµατίζεται η διαδικασία εξέτασης σχετικά µε τις αλλαγές που
επέφεραν οι Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής στους κανόνες
καταγωγής τους για τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και τα είδη
ένδυσης, η οποία κινήθηκε στις 22 Νοεµβρίου 1996.

Βρυξέλλες, 20 Οκτωβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Pascal LAMY

Μέλος της Επιτροπής


